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ElringKlinger AG, Max-Eyth-Straie 2, 725681 Dettingen/Erms
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Eingangs-und Bearbeitungsvermerke | Nr, Lisferschein :
Recelpt and handling note No, dellvery note SE.

Magna PT S.p.A. 17223298

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

Versanddatum :
Shipping date

27.02.2020

Kundennummer :
CGustomer No.

130481
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010 2517201301 16.000,000 PC
e Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202K82000
Releasge No. : 129
Shipping Cum: 1.989.768,000
1 TBA-501568
8 3215 al 2.000 PC

1l TBA-520922

Measured {(weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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Invoice
ElringKlinger AG Max-Eyth-Str. 2 72581 Dettingen
Pagel1of2
Magna PT 5.p.A. i
Via dei Ciclamini 4 Dat_a 28.02.2020
70026 MODUGNO Dlo: 95291738
Customer No.: 130481
ITALIEN
V.AT. No.: 1T04886850728
Supplier No.: 91018345
V.AT. No. Sup.: DE147325754
VG: 18
ContactPerson:  Caterina Mauro
Tel: +49 7123724452
Fax: +497123 724 85452
E-Mail:  Caterina.Mauro@ElringKlinger.com
Terms of delivery: FCA supplier plant, packing included, duty unpaid
{Free carrier .... ) Incoterms 2010
Terms of payment: . Within 30 days net after date of invoice
Delivery No. Quantity of packages Type of packaging Delivery date
17223298 /1- 1 8 KLT3215 28.02.2020
1 Mehrwegpalette 60 X 80
Weight: Gross: 47,00 KG Net: 28,90 KG
Mode of shipment: By truck DHL Global Forwarding
Item PartNo. Description Quantity PriceEUR PU Amount EUR
0010 03057202K52000 Getrag 7DCT300 Gasket oil pump 16.000 PC 18,30 100 2.928,00
Customer ref.: 2517201301
Order no.: 550003874601
Order details: 101.10.2017
Order no sup.: 0031080045
Delivery note: 17223298 ( 550003874601
Destination: 14249
Customs tariff number; 84099900
Country of origin: Gearmany
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen IBAN BIC
VORSTAND Dr. Stefan Wolf, Vorsitzender Commerzhank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFXXX
Theo Becker / Thomas Jessulat/ Reiner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DE83600700700132310400 DEUTDESSXXX
SITZ GER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms HSBC Trinkhaus & Burkhardt AG, Disseldotf ~ DE87300308800500291007 TUBDDEDD

Amtsgericht Stuttgart / HRB 361242 / USt-IdNr. DE147325754
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agna PT S.p.A. :
Magna PT 5.p Invoice
70026 Modugno
Page2of2
Date: 28.02.2020
No.: 95291738
Customer No.: 130481
Valueofgoods T 2.928,00
Invoice amount EUR TTTTT2.928,00
Tax-free intracommunity delivery according to § 4 No. 1) and § 6a German VAT law.
Sales, deliveries and services are exclusively carried out in
accordance with our General Terms and Conditions.
Our General Terms and Conditions are available on our homepage
http://www.elringkiinger.com.
ElringKlinger AG
i A
Caterina Mauro
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen IBAN BIC
VORSTAND D, Stefan Wolf, Vorsitzendsar Commerzbank AG, Stuttgart DES3600400710511702300 CORADEFFXXX
Theo Becker / Thomas Jessulat / Reiner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DE83600700700132310400 DEUTDESSXXX
SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms HS5BC Trinkhaus & Burkhardt AG, Diisseldorf DE87300308800500291001 TUBDDEDD

Amtsgericht Stuttgart / HRB 361242 / USt-1dNr. DE147325754



Ordine di Trasporto / Transport Order

=DENy

Praof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Sender / Mittente s VAT-1D-No, /N parfila IVA

= !

[
ELRINGKLINGER AG
[

MAX~-EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN

—— = o A G —
02-MAR-2020 [ pmr

1774515816352720

Collection address / Indiizzo del fucgo di carico {dl niliro)

Orter codemrdlnﬁ“ﬁ M - E C "'1 635272

Gonsignee / Destinalarie VAT-ID-No. / N° parlita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Delivatr Terminal address /
Condizioni di Lraspunn Indlrizzo tesminale
Trea domicile — éx works
Diranmdum. Di:anoo Wi DHI, FREIGHT GMBH
D Clezred I:l Uncleared
gou&na}; Ton scosazlg RENNINGEN
] il
Ol gagei. e monpegs| INDUSTRIESTRASSE 28
Dﬂﬁ”ﬂ'dpag D"",“’d';’;"“'“ D-71272 RENNINGEN
Dgll:fIIEIS mwnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
. Fax:+49 / 7159 934 376
EXW
Additioral ranspert Insurance f Terminal reference /
) Numeto df dosslet
Difs [ro 0220030102229
Currency f  Vuelorinsurance/ Cuslomers relerencs /
Valula Valoie da assicurare Riferimenll del clients
NolTMP-TNW-813152
Terming! of amivo Contact lel.
Terminal de destination Numero telsfonica

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs' lerlff number] Gross weight In kg Valus {with currency)
Marche & numest Quanity | Imbalfagalo  pescrizione della merce Tarikadoganale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
AVIS QZEN 45.0
1 |PLE AVIS QZEN
Payable weight in kg Totzl gross weight I kg
EX WORKS Peso-assabile In kg Totalz peso dordo in kg
Oim, x mx cmx cm = 0.110m 0.00 w 45,00 45.0

Speclzl conslgnments / Richieste particolari

Special Instructions / Istruzionl particatari

Enclosures / Allegati

Galleclion at sender Delivery To consignae IMFORTANTMcordmg 1o AR, ranspart demages have b ncted on Lna aspecty T\ 9D 300 STQNatlrd o SENGE o 3 ffic A=
Riliro daf millente Conseqna al destinatar’e onter {POD) vpoa delivery of the consigament Damages rot visile exterally Should Bl [Ty aefm&a delliznf:
notdied i wriling lo the responaible EUROCONNECT terminal WﬂhIIL? szl'lerdelwe 1“‘ i, [

Date /Data Oala / Data \ia el Gt

Tims / Orari Time/ Qratlo N\

Diivers signature / Firma dellautista Consfgnze’ signatura Consignea's nama in blogk lattars : 1

L Firma del destinatario Noma di ghi firma In stampatello 18 e{\fa d‘ ot
At
nRYy ;e\n,- Q\,‘.uﬁ"

EUROCONNECT Transport Condltions apply excluslvely to all DHL EUHOCDNNEQ’!’" nslénf?énts

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alte Condlzion! Ganerall di trasporto EUROCONNECT
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